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ABSTRAK 

Zulfa Naufary. 210101120619. Pengaruh Ketersediaan Koleksi Buku Fiksi 

Terhadap Minat Kunjung Pemustaka Di Perpustakaan Smpn 1 

Gambut. Pembimbing: Dr. Muhammad Nur Effendi, S.Ag, SS, 

M.Pd.I. Pada Program Studi Ilmu Perpustakaan Dan Informasi 

Islam, Fakultas Tarbiyah Dan Keguruan  UIN Antasari 

Banjarmasin. 2025. 

 

Kata kunci: ketersedian koleksi, buku fiksi,minat kunjung,perpustakaan sekolah,  

pemustaka. 

Latar belakang penelitian ini adalah rendahnya tingkat kunjungan siswa ke 

perpustakaan yang diduga disebabkan oleh kurangnya variasi dan jumlah koleksi 

buku fiksi yang menarik bagi siswa.  

Penelitian ini bertujuan untuk mengetahui pengaruh ketersediaan koleksi 

buku fiksi terhadap minat kunjung siswa ke perpustakaan sekolah.  

Metode yang digunakan dalam penelitian ini adalah metode kuantitatif 

dengan pendekatan survei. Populasi dalam penelitian ini adalah seluruh siswa 

kelas VII dan VIII di SMP Negeri 1 Kota X, dengan sampel sebanyak 100 siswa 

yang dipilih secara acak. Teknik pengumpulan data menggunakan kuesioner dan 

dokumentasi. Data dianalisis dengan menggunakan regresi linear sederhana untuk 

mengukur pengaruh variabel bebas terhadap variabel terikat.  

Hasil penelitian menunjukkan bahwa terdapat pengaruh yang positif dan 

signifikan antara ketersediaan koleksi buku fiksi dengan minat kunjung siswa ke 

perpustakaan sekolah. Semakin lengkap dan menarik koleksi buku fiksi yang 

tersedia, semakin tinggi pula minat siswa untuk berkunjung ke perpustakaan. Oleh 

karena itu, pihak sekolah disarankan untuk meningkatkan jumlah dan variasi buku 

fiksi agar perpustakaan menjadi tempat yang lebih menarik bagi siswa. 
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 آلهِِ وَصَحْبِهِ أَجَْْعِيَن. أمَها بَ عْدُ 
 

Segala puji bagi Allah SWT. Tuhan seru sekalian alam, shalawat serta 

salam semoga tercurah limpahkan kepada Nabi Muhammad SAW., yang telah 
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2. Ibu Siti Wahdah, S.IP., M.IP, selaku Ketua Program Studi Ilmu 

Perpustakaan dan Informasi Islam dan Ibu Juairiah, M.Hum selaku 

Sekretaris Program Studi Ilmu Perpustakaan dan Informasi Islam 

Fakultas Tarbiyah dan Keguruan UIN Antasari Banjarmasin, yang 
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Pembimbing Akademik dan Skripsi penulis yang telah banyak 

memberikan bimbingan dan arahan dalam penulisan skripsi ini. 

4. Para Dosen, Karyawan dan Karyawati Fakultas Tarbiyah dan Keguruan 

UIN Antasari Banjarmasin yang telah banyak memberikan ilmu dan 

layanan yang baik selama penulis berstudi. 

5. Bapak Dr. Moch. Isra Hajiri, S.H.I., S.IPI., M.Hum. selaku Kepal 

Perpustakaan UIN Antasari, staf dan pustakawan Perpustakaan UIN 

Antasari yang telah memberikan pelayanan kepada penulis. 
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Septiyani S,Pd. Selaku pustakawan perpustakaan di SMP Negeri 1 

Gambut dan putakawan yang bertugas mengelola perpustakaan.  
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9. Kedua orang tua yang penulis sayangi dan cintai, adik yang paling 
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ini. Seluruh teman angkatan 21 Ilmu Perpustakaan dan Informasi Islam, 

terkhusus lokal B yang memberikan suka dan duka penuh makna dalam 

kenangan. 

Semoga Allah SWT., melimpahkan rahmat dan karunia-Nya kepada mereka 
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PEDOMAN TRANSLITERASI ARAB-INDONESIA 

 

1. 
 ا

: A  16. 
 ط

: Th 

2. 
 ب

: B  17. 
 ظ

: Zh 

3. 
 ت

: T  18. 
 ع

: ‘ 

4. 
 ث

: Ts  19. 
 غ

: Gh 

5. 
 ج

: J  20. 
 ف

: F 

6. 
 ح

: H  21. 
 ق

: Q 

7.  
 خ

: Kh  22. 
 ك

: K 

8. 
 د

: D  23. 
 ل

: L 

9. 
 ذ

: Dz  24. 
 م

: M 

10. 
 ر

: R  25. 
 ن

: N 
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11. 
 ز

: Z  26. 
 و

: W 

12. 
 س

: S  27. 
 ه

: H 

13. 
 ش

: Sy  28. 
 ء

: ` 

14. 
 ص

: Sh  29. 
 ي

: Y 

15. 
 ض

: Dh   
 

  

 

1. Vokal  

Vokal dalam bahasa Arab, seperti vokal bahasa Indonesia, yang terdiri dari 

vokal tunggal atau monoftong dan vokal rangkap atau diftong. Vokal tunggal 

memiliki ketentuan alih aksara yaitu sebagai berikut: 

Tanda Vokal Arab Tanda Vokal Latin Keterangan 

  A Fathah ـَ

  I Kasrah ـِ

  U Dhammah ـُ

Kata sandang: contoh ( الالر جَِ  ) al- rijâl bukan ar-rijâl, (يْ وَان  al-dîwân bukan (الدِ 

ad-dîwân. 

Syiddah: misalnya, kata (الضهرُوْرَة) tidak ditulis adh-dharȗrah melainkan al-

dharurah, demikian seterusnya. 

Vokal tangkap memiliki ketentuan alih aksara yaitu sebagai berikut: 



xii 

 

Tanda Vokal Arab Tanda Vokal Latin Keterangan 

يـَ   Ai a dan i 

وـَ   Au a dan u 

 

2. Vokal Panjang 

Ketentuan ahli aksara vokal panjang (mad), yang dalam bahasa Arab 

dilambankan dengan harakat dan huruf, yaitu: 

Tanda Vokal Arab Tanda Vokal Latin Keterangan 

 Â a dengan topi di atas بَ 

 Î i dengan topi di atas بي

 Û u dengan topi di atas بوُ

 

3. Kata Sandang 

Kata sandang, yang dalam sistem aksara Arab dilambangkan dengan 

huruf, yaitu dialihaksarakan menjadi huruf/I/, baik diikuti huruf syamsiyah 

maupun huruf kamariah. Contoh: al-rijâl bukan ar-rijâl, al-dîwân bukan ad-dîwân. 

 

 

4. Syiddah (Tasydid) 

Syiddah atau tasydîd dalam sistem tulisan Arab dilambangkan dengan 

sebuah tanda (ّـ) dalam alih aksara ini dilambangkan dengan huruf, yaitu dengan 

menggandakan huruf yang diberi tanda syiddah itu. Akan tetapi, hal ini tidak 

berlaku jika huruf yang menerima tanda syiddah itu terletak setelah kata sandang 

yang diikuti oleh huruf-huruf syamsyiah. Misalnya, kata (الضرورة) tidak ditulis ad-

dharurah melainkan al-dharurah, demikian seterusnya. 
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5. Ta Marbuthah 

Berkaitan dengan alih aksara ini, jika huruf ta marbȗtah terdapat pada kata 

yang berdiri sendiri, maka huruf tersebut dialihaksarakan menjadi huruf /h/ (lihat 

contoh 1 di bawah). Hal yang sama juga berlaku jika ta marbȗtah tersebut diikuti 

oleh kata sifat (na’t) (lihat contoh 2). Namun, jika huruf ta marbȗtah tersebut 

diikuti dengan kata benda (ism), maka huruf tersebut dialihaksarakan menjadi 

huruf /t/ (lihat contoh 3). 

No. Kata Arab Alih Aksara 

 Tharîqah ةقَ ي ْ رِ طَ  .1

سْلََمِيهة ةعَ امِ الَ  .2  Al-Jâmî’ah al-Islâmiyyah الَِ 

 Wahdah al-wujȗd وَحْدَة الْوُجُوْد .3

 

6. Huruf Kapital 

Meskipun dalam sistem tulisan Arab huruf kapital tidak dikenal, dalam 

alih aksara ini huruf kapital tersebut juga digunakan, dengan mengikuti ketentuan 

yang berlaku dalam ejaan Bahasa Indonesia, antara lain untuk menuliskan 

permulaan kalimat, huruf awal nama tempat, nama bulan, nama diri dan lain-lain. 

Jika nama diri didahului oleh kata sandang, maka yang ditulis dengan huruf 

kapital tetap huruf awal nama orang tersebut, bukan huruf awal atau kata 

sandangnya. Contohnya: al-Ghazali bukan Al-Ghazali, al-Banjari bukan Al-

Banjari. 

Beberapa ketentuan lain dalam PUEBI sebetulnya dapat diterapkan dalam 

alih aksara ini, misalnya ketentuan mengenai huruf cetak miring (italic) atau cetak 

tebal (bold). Jika menurut PUEBI, judul buku itu ditulis dengan cetak miring, 

maka demikian halnya dalam alih aksara, demikian seterusnya. 

Berkaitan dengan penulisan nama, untuk nama-nama tokoh yang berasal 

dari Nusantara sendiri, disarankan tidak dialihaksarakan meskipun akar katanya 
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berasal dari bahasa Arab. Misalnya ditulis Abduussamad al-Palimbani, tidak ‘Abd 

al-Samad al-Palimbânî, Nuruddin al-Raniri, tidak Nȗr al-Dîn al-Rânîrî. 

 

7. Cara Penulisan Kata 

Setiap kata, baik kata kerja (fi’I), kata benda (ism), maupun huruf (harf) 

ditulis secara terpisah. Berikut ini beberapa contoh alih aksara atas kalimat-

kalimat dalam Bahasa Arab. 

Aksara Arab Alih Aksara 

 dzahaba al-ustâdzu هَبَ الْأُسْتَاذُ ذَ 

 tsabata al-ajru ثَ بَتَ الْأَجْرُ 

 al-harakah al-‘ashriyyah الْْرَكََة الْعَصْريِهة

 asyhadu an lâ ilâha illa Allâh اللَّٰ  لَه إِ لهََ إِ  أَشْهَدُ أَنْ لََ 

 mawlânâ Malik al-shâlih مَوْلََنََ مَلِك الصهالِح

 yu’tsirukum Allâh اللَّٰ  يَ ؤْثرِكُُمُ 

 al-mazhâhir al-‘aqliyyah الْمَظاَهِر الْعَقْلِيهة

 ’ḫub al-istithlâ تِطْلََعسْ الِ حُبُّ 

-al-mâddah al-mashnȗ’ah min al الْمَادهةِ الْمَصْنُ وْعَة مِنَ الْْيََ وَان

hayawân 

 tharf al-‘ayni طرَْفُ العَيْن 

 al-musâhammah الْمُسَاهَََة
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 Man salaka tharîqan مَنْ سَلَكَ طرَيِْ قًا
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